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www.campinglagrandterre.com

Ardèche Méridionale
296 emplacements sur 10 ha, dont 153 hébergements / 296 pitches over 10 ha, including 153 accommodations



La Grotte Ornée du pont d’Arc 
inscrite au patrimoine mondial 

de l’Unesco, un chef d’oeuvre crée 
par les hommes il y a 36000 ans. 
Découverte en 1994 à vallon Pont 
d’Arc, vous pouvez découvrir toute 

l’année en famille ou en groupe  
La Caverne du pont d’arc qui est 

la plus grande réplique jamais 
construite au monde.

www.lagrottechauvetpontdarc.org

L’ARDÈCHE

The Colours and Landscapes of Ardèche
De Ardèche, een kleurrijke regio

tout en Couleurstout en Couleurs

Sports Aquatiques Découvrez nos spécialitésGrotte Chauvet

à ne pas manquer !

+ d’infos :

Bienvenue au CampingHHHH La Grand’Terre, 
en Ardèche méridionale. Au sud du village 
de Ruoms, à 10 minutes de Vallon Pont 
d’Arc, aux portes des grottes, berceau de 
la préhistoire où est située la Caverne du 
Pont d’Arc, à 20 minutes du camping. 
Michel et Sylvie, Bastien et Julie, ainsi que 
tout le personnel de la Grand’Terre vous 
accueillent pour des vacances au grand 
air! Dans un camping de qualité, situé loin 
de la route principale, au calme et relié par 
une piste cyclable et piétonne pour une 
découverte de la région en oubliant votre 
véhicule. 

La Grand’Terre, un camping authentique et 
attachant, avec le respect des traditions, 
conçu pour accueillir des familles, couples 
ou entre amis, vous y trouverez tout pour 
des vacances en pleine nature qui fera le 
plus grand plaisir de vos enfants, avec 
espace aquatique, mini club, spectacles, 
ainsi qu’un bord de rivière zen pour vous 
détendre et profiter de votre séjour à la 
Grand’Terre en Ardèche.

N’hésitez pas à nous faire part de vos 
préférences,  nous ferons notre possible 
pour vous satisfaire…

Ruoms
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L’âme d’une région A Region that touches your Soul Een streek met eigen karakter 
Pays rocailleux où le temps et l’eau 

ont sculpté dans la pierre calcaire des 
gorges sinueuses et des paysages 

uniques, l’Ardèche se découvre à pied, 
en randonnée, mais aussi en canoë le 
long des rivières. Terre de traditions à 

l’image de ses villages médiévaux où la 
modernité semble ne pas avoir de prise, 

elle se savoure également lors de ses 
marchés où l’on déguste la spécialité 

régionale, la châtaigne, de la charcuterie 
et des vins de pays. 

Tijd en water hebben de Ardèche gevormd.tot een 
rotsachtige streek met bochtige -door de eeuwen heen 
gevormde rivierengtes. De Ardeche kunt u het beste te 

voet ontdekken bijvoorbeeld tijdens flinke wandeltochten. 
Maar u kunt de regio ook gaan verkennen door de rivier per 
kano  af te dalen. Het is een streek vol tradities zo getuige 
de middeleeuwse dorpen, die u hier nog volop aantreft en 
waaraan het moderne leven compleet voorbij lijkt te zijn 
gegaan. De Ardèche is niet alleen mooi om te zien, u kunt 

de streek ook « proeven » op o.a. de lokale markten, waar de 
specialiteiten uit de streek op basis van kastanje, maar ook 

vleeswaren, kruiden, kaas en wijn aangeboden worden.

Over eons, the waters coursing through 
this rocky land have carved sinuous gorges 
and sculpted unique landscapes out of the 
chalky stone. The best way to discover this 

beautiful region is on a ramble or hike and by 
canoeing along its rivers. The Ardèche is a 

land of rich tradition full of medieval villages 
that seem to stand still in time.The region 

offers a wealth of flavours too, with country 
markets selling an array of charcuterie, 

locally-produced wines, and treats based on 
the region’s speciality, chestnuts. 

Sommaire
summary - overzicht

FR GB NL
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CôtéRivièreRivière
By the River    Aan de oever van de rivier
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Départ en canoé
depuis la plage

du camping



De hautes falaises de pierre baignées par les 
eaux de l’Ardèche offrent à la plage du camping 

un cadre exceptionnel et sauvage. Vaste et 
facile d’accès, cette plage fera le bonheur des 

familles. Petits et des grands pourront, suivant 
les heures la journée, venir s’y baigner, pêcher ou 
s’adonner à des activités nautiques telles que le 
canoë. Ou simplement se reposer, les pieds dans 

l’eau en admirant le paysage... 

High limestone cliffs bathed in the waters of the 
Ardèche river give the campsite’s own beach an 
exceptionally picturesque and unspoilt setting. 

Easy to get to and big, our beach is sheer happiness 
for families! Campers of all ages can enjoy riverside 
pursuits depending on the time of day – bathing, 
fishing, or boating activities such as canoeing. Or 

you may simply want to sit and relax with your feet 
in the water, soaking up the beauty around you… 

Het water van de Ardèche stroomt langs de voet van 
de hoge, steile rotswanden die een schitterend, ruig 
decor vormen voor het strand van de camping. Het 

strand is eenvoudig toegankelijk en alle gezinnen zullen 
het hier perfect naar hun zin hebben. Groot en klein 
kunnen hier, afhankelijk van het tijdstip, zwemmen, 
vissen of watersporten beoefenen zoals kanoën. Of 

gewoon lekker luieren met de voeten in het water en 
kijken naar het prachtige landschap... 

On se la coule douce...FR  A River runs through it...GB Is het goed toeven...NL
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By the Poolside     Rondom het zwembad

6

CôtéPiscinePiscine Farniente 



Ça Baigne !
Au coeur du camping, notre espace aquatique d’une 
superficie total de 2400 m2, 2 piscines chauffées, 2 

pataugeoires dont une avec jeux aqua ludique, 1 jacuzzi, 
1 espace balnéo, 1 toboggan 3 pentagliss, 6 Banquettes 

hyrdromassantes et ses larges plages couvertes de bain de 
soleil accueillent toute la famille. Les parents s’adonneront 
au farniente sous le doux soleil ardéchois, un livre à la main, 

pendant que les enfants  joueront dans le plus grand bassin. 
Lieu de vie de la Grand Terre, en juillet et août, la piscine 

rythmera votre journée avec les cours d’aquagym, la danse du 
village ou les jeux aquatiques. 

FR

Splashing Fun!
At the heart of the campsite, the entire family will enjoy the 
water park of 2.400 m² with 2 heated pools, 2 paddling pools 
(one of which has play equipment), 1 whirlpool, 1 balneo area, 
1 waterslide, 3 pentagliss slides, 6 hydromassage benches 
and a vast pool deck with sunbeds. Parents can laze and 

read a nice book in the sunny climate of the Ardèche while 
the children play at the pool. In July and august, the pool 
of Camping Grand Terre is a lively area with activities like 

auquagym, campsite dance and water games. 

ENG

Volop waterpret!
Heel het gezin kan genieten van het centraal gelegen 

waterpark van 2400 m2 met 2 verwarmde zwembaden, 2 
kikkerbaden, waarvan één met waterspeeltoestellen, 

1 bubbelbad, 1 balneodeel, 1 waterglijbaan, 3 pentaglissglijbanen, 
6 hydromassagebankjes en een groot zwembadterras met 

ligbedden. Ouders kunnen met een goed boek heerlijk luieren 
aan de rand van het zwembad  en  genieten van het zonnige 
klimaat van de Ardèche, terwijl de kinderen in het zwembad 
spelen. In juli en augustus is het zwembad van camping la 
Grand’Terre een levendig centrum met activiteiten zoals 

aguagym, de campingdans en diverse waterspellen.

NL
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Entertainment - Onze animaties
Côté AnimationsAnimations



Du Matin au Soir
Impossible de s’ennuyer à la Grand Terre. Animation dés le 

mois d’avril avec un planning adapté et un programme riche 
et varié pendant l’été. Au Club Enfant, les plus jeunes se feront 
des amis autour d’activités manuelles ou de jeux en plein air 
pendant que les adolescents et les parents prendront part 
aux tournois sportifs (pétanque, tennis, volley, etc.). La nuit 
venue, tout le monde se retrouvera sur la terrasse du bar 

pour des soirées animées : concert, karaoké, etc. 

FR

  Morning, Noon and Night
Animations from April with an adapted schedule and a rich and 
varied program during the summer, making sure you’ll never be 
bored. The Kids’ Club is where younger guests make new friends 

and enjoy outdoor games and craft activities, while older teens and 
parents take part in sporting challenges like tennis, volleyball or 

pétanque (French-style bowls). At nightfall everyone gets together 
on the terrace by the bar to share a sociable evening of fun 

including concerts, karaoke, and much more. 

ENG

Van s’ochtends tot s’avonds
Op la Grand Terre kunt u zich onmogelijk vervelen. Er is animatie 

vanaf april met een aangepast schema en een rijk – en gevarieerd 
activiteitenprogramma tijdens het hoogseizoen. In de kinderclub 

maken de jongsten nieuwe vriendjes tijdens de knutselactiviteiten, 
of het buiten spelen. Terwijl de tieners en volwassenen meedoen 

aan sporttoernooien (jeu de boules, tennis, volleyball enz). S’avonds 
treft iedereen elkaar weer op het terras van de bar voor een 
gezellige avond met leuke animatie ; concerten, karoké enz.

NL

Pour Petits & GrandsPour Petits & Grands

9

Animations dés 
l’ouverture du 

camping



RESTAURATION & Soirées& Soirées
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LES SERVICES

La réception est ouverte du 05/12 au 08/09. Consultez ses horaires 
sur notre site internet. Notre restaurant vous propose une cuisine 
traditionnelle avec salades, viandes, pizzas, pâtes et desserts mai-
son, aussi un côté snacking avec sandwichs, pizzas, frites, salades… 

Service à table ou à emporter. Notre bar et sa carte de boissons, 
cocktails, coupes glacées, petits déjeuners avec un espace Wi-Fi 

gratuit limité. Côté épicerie, pain et viennoiseries, journaux et 
presse, une gamme complète de produits d’usage courant, fruits et 

légumes, produits frais, cartes postales, timbres et jouets.
Un coin info avec brochures et cartes touristiques, vous pouvez 

également vous inscrire pour la descente des Gorges de l’Ardèche 
en canoë, canyoning, via ferrata, escalade, etc… Profitez de la «Voie 

Verte» avec un départ du camping.

The reception is open from December 5th to September 8th. 
Consult its timetables on our website. The campsite restaurant 

offers a traditional kitchen with salads, meat, pizzas, pasta dishes 
and home-made desserts, but also snacks like sandwiches, 

pizzas, fries, salads… To eat in or take away. The bar offers hot and 
cold drinks, cocktails, ice-creams, breakfast and an area with free 
access to Wi-Fi. At the shop: bread and pastries, newspapers and 

magazines, a number of basic groceries, fruit and vegetables, fresh 
products, postcards, stamps and toys.

You’ll also find an information point with brochures and tourist 
maps, as well as lists to register for activities like canoe trips in 

the Gorges de l’Ardèche, canyoning, via ferrata, climbing, etc… Enjoy 
the «Green Path» directly from the campsite.

De receptie is geopend van 5 december tot 8 september. Het res-
taurant van de camping biedt een traditionele keuken met salades, 
vlees, pizza’s, pastagerechten en huisgemaakte nagerechten, maar 

ook snacks zoals broodjes, burgers, frites en salades. Om in het 
restaurant te nuttigen, of om af te halen.

De bar biedt warme en koude dranken, cocktails, ijscoupes , ontbijt 
en een ruimte met gratis WIFI. In het winkeltje vindt u brood en crois-
sants, kranten en tijdschriften, een ruim aanbod aan basisproducten, 

groenten en fruit, verse producten, ansichtkaarten,  postzegels en 
speelgoed. In de receptie vindt u een informatiehoek met brochures 

en toeristische kaarten. U kunt zich hier ook aanmelden voor de 
volgende activiteiten: kanovaren in de Gorges de l’ardeche, canyoning, 

via ferrata, bunjeejumpen, speleologie, klimmen enz.

Les services Facilities FaciliteitenFR GB NL
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services 
dés l’ouverture

du camping



LOCATIONS

Nous vous proposons différentes gammes 
de mobil-homes au cœur de la nature, allient 

authenticité et modernité. Chaque mobil-
home bénéficie d’une terrasse semi-couverte. 
La capacité d’accueil varie de 2 à 6 personnes. 
Idéal pour des vacances en couple, en famille 

ou entre amis.

Les Belles VacancesFR

and rental accommodation is designed to 
sleep from 2 to 6 people. Holiday cabins 

boast all the mod cons you’d expect for a 
successful holiday, with equipped kitchens, 

bathrooms, and terraces where you can 
enjoy breakfast while making the most of 
the beautiful landscapes surrounding the 

campsite. 

Glorious HolidaysENG

Onze huuraccomodaties zijn uitgerust voor 
2-tot 6 personen Ze zijn voorzien van alle 
gemakken t.b.v. een geslaagde vakantie., 

waaronder een compleet uitgeruste keuken 
en  badkamer en een deels overdekt terras.  
Ideaal voor een vakantie voor stellen, met 

familie en/of vrienden.

Een heerlijke vakantieNL
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2 Chambres PMR

1  C H A M B R E

2  C H A M B R ES

2  C H A M B R E S

3  C H A M B R E S

2  P ER S .

16 m 2

4/6  P ER S .

32 m 2

4/6  P ER S .

27,5  m 2

6  P ER S .

34,2  m 2

1 1
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MOBIL-HOME MOBIL-HOME STANDARDSTANDARD OU  OU CONFORTCONFORT

MOBIL-HOME MOBIL-HOME CONFORT ADAPTÉ PMRCONFORT ADAPTÉ PMR

MOBIL-HOME MOBIL-HOME STANDARD,STANDARD,  CONFORTCONFORT  OU OU PREMIUMPREMIUM

MOBIL-HOME MOBIL-HOME STANDARD,STANDARD,  CONFORTCONFORT  OU OU PREMIUMPREMIUM

Photos et plans non-contractuels

2

22

PREMIUM



Pitches - staanplaatsen
EMPLACEMENTS

En mode DétenteEn mode Détente

14

Suivant vos envies, nos emplacements de camping 
vous offrent de l’ombre ou du soleil. Ils ont une surface 
de minimum 90 m², le branchement électrique est de 
10 ampères.
Pour plus de confort laissez vous séduire par nos 
emplacements premium avec sanitaires privatifs sur 
l’emplacement.
N’oubliez pas de mentionner les dimensions de votre 
installation et le type (tente, caravane,…), primordial 
pour l’attribution de votre emplacement.

We want to make sure we cater to every requirement so 
we offer grassy pitches in the shade or in the sun The 
pitches have a surface of 90 m² minimum and electricity 
of 10 amps.
For your enhanced comfort, let yourself be tempted by 
our premium pitches with their own toilet and shower 
blocks.
Do not forget to mention the size of your installation, the 
type (tent, caravan, ...) and possible wishes essential for 
the assignement of your pitch. 

Al naar gelang uw behoeften, bieden onze met gras be-
groeide kampeerplaatsen zon of schaduw. De kampeer-
plaatsen hebben een oppervlakte van minimaal 90 m2 
en zijn uitgerust met 10 ampères. Wie meer comfort 
wenst, kiest voor één van onze premium staanplaatsen, 
uitgerust met individuele sanitaire voorzieningen. 
Vergeet niet om bij de reservering de exacte afmetingen 
van uw kampeeruitrusting en het type materiaal aan 
ons door te geven, zodat wij u een daar zo goed mogelijk 
op afgestemde plaats kunnen toewijzen.

Découvrez nos emplacements Discover our pitches Ontdek onze staanplaatsenFR ENG NL
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Tarifs à la nuitée
Prices per night

2024

20/04 - 08/05 
12/05 - 18/05 
20/05 - 01/06 
24/08 - 08/09

Ascension 
Pentecôte 

08/05 - 12/05
18/05 - 20/05 

01/06 
22/06

22/06
27/06

Festival  
ALUNA 

27/06
30/06

30/06
06/07

06/07
13/07

13/07
20/07

20/07
10/08

10/08
17/08

17/08
24/08

7=6*, soit 1 nuit offerte pour tout séjour de 7 nuits

Emplacement  STANDARD 22,00 € 23,00 € 25,00 € 29,00 € 34,00 € 39,00 € 42,00 € 46,00 € 49,00 € 46,00 € 34,00 €

Emplacement CONFORT 25,00 € 26,00 € 28,00 € 32,00 € 37,00 € 42,00 € 45,00 € 49,00 € 52,00 € 49,00 € 37,00 €

Emplacement PREMIUM 40,00 € 43,00 € 45,00 € 49,00 € 54,00 € 59,00 € 62,00 € 66,00 € 69,00 € 66,00 € 54,00 €

Pers. Suppl. / Add. pers. (10 ans et +) 6,00 € 7,00 € 7,00 € 8,00 € 9,50 €

Enfant 5 à 9 ans inclus 
Child aged from 5 to 9 included 5,00 € 6,00 € 6,00 € 7,00€ 8,00 €

Enfant 2 à 4 ans
Child aged from 2 to 4 3,00 € 4,00 € 4,00 € 5,00 € 6,00 €

Enfant jusqu’à 2 ans
Child aged to 2 Gratuit / Free

Chien / Dog 2,00 € 5,00 €

Voiture suppl. / Additional car 4,00 €

Frais de dossier / booking fee 13,00 €

Arrivée entre 14h00 et 19h00, départ avant 11h30.
Capacité de 6 personnes maximum par emplacement.
Animaux acceptés vaccinées et tenue en laisse.
Taxes de séjour : 0,66€ par nuit et par personne de +18 ans
Éco participation : 0,40 €/nuit/pers.

*Nuit offerte sur la base du forfait / Free Night based on package

Arrival between 2 pm and 7 pm departure before 11.30 am.
Capacity of maximum 6 persons per accommodation.
Pets allowed vaccinated and kept on leash.
Taxes: 0.66 € per night per person + 18 years.
Eco-participation at 0.40 € per night per person

P ITCHES

2024Tarifs EMPLACEMENTS

STANDARD :
- 2 personnes
+ électricité
+ véhicule

CONFORT :
- 2 personnes
+ électricité
+ véhicule 
+ point d’eau
+ évacuation des eaux usées

PREMIUM :
- 2 personnes
+ électricité
+ véhicule
+ évacuation des eaux usées
+  sanitaire privatif sur 

l’emplacement
douche, w.c,
lavabo, evier



Tarifs à la nuitée
Prices per night

2024

2 0/ 0 4
0 8/ 0 5

1 2 / 0 5
1 8/ 0 5

2 0/ 0 5
01 / 0 6

Ascension 
Pentecôte

 
0 8/ 0 5
1 2 / 0 5

1 8/ 0 5 
2 0/ 0 5

01 / 0 6
1 5/ 0 6

1 5/ 0 6
27/ 0 6

Festival
ALUNA

 
27/ 0 6
3 0/ 0 6

3 0/ 0 6
0 6/ 07

0 6/ 07
1 3/ 07

1 3/ 07
2 0/ 07

2 0/ 07
1 7/ 0 8

1 7/ 0 8
24 / 0 8

24 / 0 8
31 / 0 8

31 / 0 8
0 8/ 0 9

Arrivées tous les jours
Arrivals every day 2 nuits minimum* - Jour d’arrivée libre - 7=5 7 nuits minimum - Jour d’arrivée et départ libre

2 nuits 
minimum

7=5

Mobil home 1-2 pers.
1 CH STANDARD 44 € 50 € 55 € 68 € 76 € 85 € 76 € 99 € 110 € 114 € 85 € 55 € 50 €

Mobil home 1-2 pers.
1 CH CONFORT 52 € 58 € 65 € 76 € 88 € 95 € 85 € 111 € 122 € 126 € 95 € 65 € 58 €

Mobil home 4 pers.
2 CH STANDARD 58 € 64 € 72 € 82 € 94 € 100 € 95 € 124 € 137 € 142 € 100 € 72 € 68 €

Mobil home 4 pers.
2 CH CONFORT ou PMR 68 € 74 € 86 € 94 € 104 € 115 € 110 € 139 € 152 € 157 € 115 € 86 € 78 €

Mobil home 4 pers.
2 CH PREMIUM 84 € 90 € 110 € 118 € 124 € 135 € 124 € 152 € 165 € 170 € 135 € 110 € 94 €

Mobil home 6 pers.
3 CH STANDARD 72 € 78 € 90 € 98 € 108 € 135 € 124 € 152 € 165 € 170 € 135 € 90 € 82 €

Mobil home 6 pers.
3 CH CONFORT 88 € 94 € 114 € 122  € 128 € 146 € 137 € 167 € 180 € 185  € 146 € 114 € 98  €

Mobil home 6 pers.
3 CH PREMIUM 98 € 104 € 124 € 132 € 138 € 164 € 150 € 180 € 194 € 199 € 164 € 124 € 108 €

Frais de dossier : 13€. / Booking fees : 13€.
*  Hors week-end de l’Ascension (18/05 - 21/05), Pentecôte (26/05 - 29/05) 
et Festival Aluna (29/06 au 02/07) : 3 nuits minimum

ACCOMODAT IONS

2024

Informations locations
- Juillet – Août : arrivée et départ possible tous les jours 
avec un séjour de 7 nuits minimum (sous réserve des 
disponibilités et en fonction du planning). Arrivées entre 
17h00 et 19h30, départ entre 8h00 et 10h00.
Hors saison  : arrivée possible tous les jours, horaires, 
nous consulter.
- Ne sont pas fournis  : draps et taies d’oreillers, linge de 
table et linge de toilette.
- Les animaux sont interdits dans les locations.
- Taxe de séjour communale  : 0,66€ par nuitée et par 
personne à partir de 18 ans.
- l’éco-participation à 0,40 € par nuit par personne
Nous vous recommandons fortement de souscrire 
l’Assurance Annulation – Interruption afin de bénéficier 
du remboursement des frais de séjour (voir conditions 
sur notre site internet ou au dos de ce document).
- Options à la nuitée : Pers. suppl. : 9,50 € 
Loc. chaise haute, lit bébé ou baignoire, draps, serviettes.
- Les animaux ne sont pas acceptés en location.

- July – August: arrival possible every day for 7 night 
minimum (subject to availability). Arrivals between 5pm 
and 7.30pm, departure between 8am and 10am..
Off season : arrival possible every day, timetable, contact 
us.
- Not provided: sheets and pillowcases, table linen and 
toilet linen.
- Animals are prohibited inside the accommodations.
- Local tourist tax: € 0,66 per night and for every person 
aged 18 or older
- Eco-participation at 0.40 € per night per person
We strongly recommend you to opt for the cancellation 
policy – Interruption in order to receive reimbursement 
of lodging expenses (conditions can be found on our 
website or at the back of this document).
- Options per night : Add. pers.   9,50 € 
Reservation highchair, baby bed or bath-tub
- Animals are not accepted for rental

STANDARD :
- terrasse couverte
- lit double en 1m40

CONFORT :
- terrasse couverte
- climatisation
- TV
- lit double en 1m40

PREMIUM :
- terrasse couverte
- climatisation
- TV
- lave-vaisselle
- sèche-cheveux
- barbecue individuel
- lit double en 1m60

LOCATIONS
Tarifs
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U

S ET M
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B
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O
M

ES

EN CAS DE PANDÉM
IE : Le cam

ping m
et en place les m

esures sanitaires recom
m

andées et 
im

posées par le gouvernem
ent ou la préfecture afin de garantir la santé et la sécurité de 

tous.
Réservation : Vous pouvez réserver en ligne w

w
w

.cam
pinglagrandterre.com

 ou nous 
retourner le contrat de réservation accom

pagné d’un acom
pte de 30%

. La réservation 
sera effective dès la réception du contrat (com

plété correctem
ent), de l’acom

pte et après 
acceptation de notre part.
Seules les personnes m

entionnées sur le contrat sont autorisées à séjourner dans 
l’hébergem

ent ou sur l’em
placem

ent. La réservation peut être annulée en cas de non-
respect du contrat (dépassem

ent du nom
bre de personnes autorisées, anim

aux non 
acceptés dans nos hébergem

ents). La période réservée m
entionnée sur le contrat reste due 

en totalité en cas d’arrivée tardive ou départ anticipé.  Une option est m
aintenue pendant 

7 jours, passé ce délai et sans nouvelle de votre part elle sera annulée autom
atiquem

ent. 
En cas de retard à l’arrivée m

erci de nous inform
er. Sans nouvelle de votre part la 

réservation sera m
aintenue jusqu’au lendem

ain 12h de la date prévue d’arrivée. Passé ce 
délai, la réservation sera annulée, sans restitution des som

m
es versées et le cam

ping 
pourra disposer à nouveau de l’em

placem
ent ou l’hébergem

ent.
Lors de la signature du contrat, le num

éro d’attribution pour un em
placem

ent ou 
hébergem

ent n’est pas définitif, le cam
ping se réserve la possibilité de tout changem

ent 
jusqu’au jour de votre arrivée.
Conditions de paiem

ent (Acom
pte et solde) : 1. Les réservations effectuées plus de 30 

jours avant le début du séjour, un acom
pte de 30%

 du m
ontant des prestations réservées 

doit être réglé lors de la réservation par carte bancaire (paiem
ent sécurisé en ligne), chèque 

ou virem
ent. Les chèques vacances ne sont pas acceptés pour le règlem

ent de l’acom
pte.

2. Pour les réservations effectuées m
oins de 30 jours avant la date d’arrivée, le règlem

ent 
devra se faire en intégralité le jour de la réservation.
3. Concernant le solde du séjour, celui-ci devra être réglé 30 jours avant la date d’arrivée 
pour la location d’em

placem
ent ainsi que les hébergem

ents. M
oyen de paiem

ents : Carte 
bancaire (paiem

ent sécurisé en ligne, onglet paiem
ent du solde avec votre num

éro de 
réservation), chèque, virem

ent ou chèque-vacances ( nom
inatif, correspondant au nom

 
de la réservation ou à une personne participant au séjour) ainsi que chèque-vacances 
Connect.
4. En cas de non paiem

ent du solde au plus tard 30 jours avant la date d’arrivée du client, 
le cam

ping se réserve le droit d’annuler la réservation et rem
ettre en vente le séjour. Le 

cam
ping ne pourra fournir aucun rem

boursem
ent d’acom

pte versé.
Taxe de séjour : La taxe de séjour est collectée pour le com

pte de la com
m

unauté de 
com

m
une. Elle n’est pas incluse dans les tarifs du cam

ping. Elle s’élève à 0,66 €
 par nuit 

et par personne de plus de 18 ans. La taxe de séjour est à acquitter lors de la réservation.
Éco-participation : L’éco-participation est collectée pour la préservation de l’environnem

ent 
et le traitem

ent des déchets. Elle s’élève à 0,40€
 par nuit et par personne.

Inform
ations déroulem

ent séjour : Pour tous les clients une caution de 20 €
 pour le badge 

de la barrière d’entrée vous sera dem
andée. Pour l’em

placem
ent prem

ium
 une caution de 

100 €
 ainsi qu’une de 30 €

 pour le m
énage. Pour les m

obil hom
e une caution de 200 €

 ainsi 
qu’une pour le m

énage (à déterm
iner en fonction du type de m

obil hom
e cf contrat) vous 

seront dem
andées. Les cautions vous serons restituées après état des lieux (ou retourner 

par courrier si départ en dehors des heures d’état de lieux). Le forfait m
énage n’exclut pas 

certaines tâches : laver et ranger la vaisselle, vider les ordures m
énagères.

Em
placem

ent : Vous pouvez disposer de l’em
placem

ent à partir de 14h, celui-ci doit 
être libéré avant 11h30 le jour de votre départ. M

axim
um

 2 véhicules sur l’em
placem

ent, 
électricité 10A. En cas de dépassem

ent de l’horaire de départ, la nuit sera facturée.
Anim

aux : Les anim
aux doivent être tenus en laisse et leur carnet de vaccination doit être 

présenté à la réception (chiens catégorie 1 et 2 interdits). Toutes personnes se présentant 
avec un anim

al le jour de son arrivée se verra refuser l’accès à l’hébergem
ent.

M
obil-hom

e : Vous pouvez disposer du m
obil-hom

e à partir de 17h00 (m
erci de nous 

contacter en cas d’arrivée après 19h30) et jusqu’à 10h le jour de votre départ. En hors saison 
les heures peuvent être différentes en fonction de nos disponibilités (nous contacter). Le 
solde du séjour est à régler 30 jours avant votre arrivée. Passé ce délai la réservation sera 
annulée et l’acom

pte sera conservé par le cam
ping.. 

L’espace aquatique :  Accès exclusivem
ent réservé au client séjournant sur le cam

ping et 
m

uni d’un bracelet rem
is lors de votre arrivée. SLIP DE BAIN OBLIGATOIRE !  SHORT / CALECON / 

BERM
UDA ET BURKINI INTERDITS. Les enfants de m

oins de 8 ans doivent être accom
pagnés 

d’un adulte. Il est interdit de boire, m
anger et fum

er dans l’enceinte de la piscine.
Assurance annulation Neat Cam

ping : Elle représente 4 %
 du m

ontant total de votre 
séjour et doit être prise lors de votre réservation et réglée en intégralité. Passé ce délai il ne 
sera plus possible de l’ajouter et le cam

ping ne pourra vous fournir aucun rem
boursem

ent. 
En cas de sinistre vous devez aviser le cam

ping dans un prem
ier tem

ps et la com
pagnie 

d’assurance sous 48 heures en ligne w
w

w
.https://declare.neat.eu/cam

pings-independants 
Les conditions générales de l’assurance annulation à consulter sur notre site internet.
Litige : Centre de m

édiation de la consom
m

ation des Conciliateur de justice
M

édiateur CM
2C   

14 rue Saint Jean  75017 Paris
Droit à l’im

age      : Vous autorisez expressém
ent et sans contrepartie le cam

ping La 
Grand’Terre à utiliser sur tout support les photos et vidéos de vous ou de vos enfants qui 
pourraient être prises au cours de votre séjour pour des besoins publicitaires du cam

ping. 
Si vous n’êtes pas d’accord m

erci de le préciser à la réception lors de votre arrivée
Sécurité : Tous feux ouverts sont strictem

ent interdits par arrêté préfectoral N
°2013-073-

0002 du 14 m
ars 2013. Les barbecues à charbon sont interdits sur tous nos em

placem
ents, 

sont autorisés barbecues à gaz et électriques. L’installation de cordes à linge est interdite 
entre les arbres sur le cam

ping. La société gestionnaire du cam
ping décline toutes 

responsabilités en cas de vol, perte, détérioration, incendie, intem
périe relevant de 

responsabilité civile de cam
peur.

Borne de recharge électrique : Pour des raisons de sécurité, il est interdit de charger 
vos véhicules électriques sur les em

placem
ents et dans les hébergem

ents (en cas 
de dom

m
age votre responsabilité sera engagée). Une borne de recharge de véhicules 

électriques prévue à cet effet se trouve à l’entrée du cam
ping. (payant) 

Tout client est tenu de se conform
er aux dispositions du règlem

ent intérieur du cam
ping dans lequel il 

séjourne et est tenu de respecter les consignes de sécurité affichées dans le cam
ping.

IN CASE OF A PANDEM
IC: Our cam

psite has im
plem

ented the health m
easures recom

m
ended 

and required by the French governm
ent and local authorities in order to protect everyone’s 

health and safety.
Bookings: 

You 
can 

book 
online 

at 
w

w
w

.cam
pinglagrandterre.com

 
or 

send 
us 

your 
com

pleted booking agreem
ent along w

ith a 30%
 deposit. Your booking w

ill be confirm
ed 

once w
e receive the agreem

ent (correctly filled out) and the deposit, and advise you that 
your booking has been accepted.
Only those people listed on the agreem

ent are perm
itted to stay in the holiday rental or 

on the cam
ping pitch. Bookings can be cancelled if the agreem

ent has not been adhered 
to (authorised num

ber of people, pets not perm
itted in holiday rentals, etc.). The booking 

period stated on the agreem
ent rem

ains payable in full, regardless of late arrival or early 
departure.  Booking options are held for seven (7) days. After that tim

e, if you have not 
contacted us, it w

ill be autom
atically cancelled. 

Please contact us if you are arriving late. If w
e do not hear from

 you, your booking w
ill be 

held until 12 pm
 the day after your planned arrival date. At that tim

e, your booking w
ill be 

cancelled w
ithout any refund, and the cam

psite m
ay allow

 others to book that pitch or 
holiday rental.
W

hen signing the agreem
ent, the holiday rental or cam

ping pitch allocation num
ber is not 

final. The cam
psite reserves the right to change it until your arrival day.

Paym
ent term

s (deposit and balance): 1. For bookings m
ade m

ore than 30 days before 
the scheduled arrival date, a deposit of 30%

 of the total booking am
ount m

ust be paid at 
the tim

e of booking, by credit/debit card (secure online paym
ent), cheque or bank transfer. 

H
oliday vouchers are not accepted as paym

ent for the deposit.
2. For bookings m

ade w
ithin 30 days of the scheduled arrival date, paym

ent in full is 
required at the tim

e of booking.
3. Any rem

aining balance m
ust be paid 30 days before the scheduled arrival date for 

cam
ping pitches and holiday rentals. Paym

ent m
ethods: Bank/credit card (secure online 

paym
ent - balance paym

ent tab w
ith your booking num

ber), cheque, bank transfer, holiday 
vouchers (nam

e on voucher m
ust m

atch nam
e of person m

aking the booking or another 
person listed on that booking), and Connect holiday vouchers.
4. If the balance is not paid at least 30 days before the scheduled arrival date, the cam

psite 
reserves the right to cancel the booking and m

ake the pitch/rental available to book. The 
cam

psite w
ill not refund any deposit paid.

Tourist tax: The cam
psite collects the tourist tax on behalf of the local district council. It 

is not included in the cam
psite’s prices. The tax is €

0.66 per night per person over 18 years. 
The tourist tax m

ust be paid at the tim
e of booking.

Eco-tax: The eco-tax is collected for the purpose of protecting the environm
ent and 

processing w
aste. The tax is €

0.40 per night per person.
During your stay: A bond of €

20 w
ill be requested from

 cam
pers for each barrier arm

 
access badge. A bond of €

100 is required for prem
ium

 pitches and €
30 for cleaning. A bond 

of €
200 is required for m

obile hom
es and one for cleaning (am

ount varies according to the 
m

obile hom
e type; refer to the agreem

ent). The bonds w
ill be returned to you after the 

inspection, or w
ithin a w

eek by m
ail if your departure falls outside our inspection hours. 

The cleaning package does not cover certain tasks: w
ashing and putting aw

ay the dishes, 
and em

ptying the rubbish bins.
Pitches: You can access your pitch from

 2 pm
 and m

ust vacate it before 11.30 am
 on the 

day of your departure. M
axim

um
 of tw

o vehicles per pitch. 10 A pow
er supply. If you vacate 

after the check-out tim
e, an extra night w

ill be charged.
Pets: Pets m

ust be kept on leads and their vaccination record m
ust be presented at 

reception (Category 1 and 2 dogs are prohibited). Anyone arriving w
ith pet that is not listed 

on the booking w
ill be refused access to the pitch/rental.

M
obile hom

e: You can access your m
obile hom

e from
 5 pm

 (please contact us if you are 
arriving after 7.30 pm

) and m
ust vacate it before 10 am

 on the day of your departure. In the 
low

 season, those tim
es m

ay vary depending on availability (contact us for m
ore details). 

The balance due for your booking m
ust be paid 30 days before your arrival date. Failing this, 

your booking w
ill be cancelled and your deposit retained by the cam

psite.
Pool com

plex:  Only guests staying at the cam
psite and w

earing a w
ristband can access 

the pool com
plex. W

ristbands are issued upon arrival. SW
IM

M
ING BRIEFS M

UST BE W
ORN!  

SW
IM

M
ING SHORTS, TRUNKS, BERM

UDAS AND BURKINIS PROHIBITED. Children under 8 years 
of age m

ust be accom
panied by an adult. You are not allow

ed to sm
oke, eat or drink w

ithin 
the pool area.
Neat Cam

ping cancellation insurance: The insurance prem
ium

 is 4%
 of your total booking 

price. You m
ust select the insurance w

hen booking and pay in full. You cannot add the 
insurance after booking and, if you then need to cancel your stay, the cam

psite w
ill not 

provide any refund. W
hen m

aking a claim
, you m

ust notify the cam
psite first, then the 

insurance com
pany online w

ithin 48 hours at w
w

w
.https://declare.neat.eu/cam

pings-
independants. 
The general term

s and conditions for the cancellation insurance can be view
ed on our 

w
ebsite.

Disputes: Centre de m
édiation de la consom

m
ation des conciliateurs de justice

M
édiateur CM

2C   
14 rue Saint Jean, 75017 Paris, France
Im

age rights: You expressly, and w
ithout com

pensation, authorise La Grand’Terre cam
psite 

to use any photos and videos of you and your children that m
ay be taken during your stay 

for the cam
psite’s advertising purposes and on any m

edia. If you do not agree to this, 
please inform

 reception upon arrival.
Safety: All open fires are strictly prohibited under the prefectural order no. 2013-073-0002 
of 14 M

arch 2013. Charcoal barbecues are prohibited on all our pitches; gas and electric 
barbecues are allow

ed. It is prohibited to attach w
ashing lines to trees at the cam

psite. 
The cam

psite m
anagem

ent com
pany accepts no liability in the event of theft, loss, 

dam
age, fire, or bad w

eather, w
hich falls under the cam

per’s civil liability.
Electric vehicle charging station: For safety reasons, it is prohibited to charge your 
electric vehicles at your cam

ping pitch or holiday rental (you w
ill be held liable in the event 

of any dam
age). An electric vehicle charging station has been provided at the cam

psite 
entrance (charges apply). 

All cam
pers m

ust com
ply w

ith the local cam
psite rules and m

ust follow
 the safety instructions 

displayed at the cam
psite.
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Les présentes conditions générales de vente régissent de plein droit toutes les ventes de séjours et locations réalisées par le cam
ping ou par l’interm

édiaire de sa plateform
e de 

réservation en ligne. Elles font partie intégrante de tout contrat réalisé entre le C
am

ping et le client. Le client reconnaît avoir pris connaissance des présentes conditions générales de 
vente préalablem

ent à toute réservation d’un séjour, pour lui-m
êm

e et pour toute personne participant au séjour. Le client reconnaît que le fait de réserver un séjour im
plique l’adhésion 

com
plète et sans réserve de ces conditions générales de vente. C

elles-ci sont m
ises à la disposition du client à titre inform

atif et disponibles au téléchargem
ent sur notre site.
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Informations & Réservations à partir de décembre
Réception ouverte du 05/12 au 08/09,

consultez ses horaires sur notre site internet.

Ouvert du 20 avril au 8 septembre
PARIS

LYON

MONTÉLIMAR

MONTPELLIER

RUOMS

MARSEILLE

WWW.CAMPINGLAGRANDTERRE.COM - CAMPING LA GRAND’TERRE, 64 CH. DE LA GRAND’TERRE - 07120 RUOMS - tél. : +33 (0)4 75 39 64 94  -  contact@campinglagrandterre.com

NORD DE LA FRANCE
Sortie Autoroute A7 MONTELIMAR Nord, suivre Le Teil, Villeneuve de Berg, St 

Germain, Vogüé. Itinéraire bis (panneaux jaunes) direction Montpellier. A 
Ruoms, rester sur la déviation (ne pas prendre centre-ville), passer le rond 
point de Super U (situé à gauche) au prochain rond-point prendre à droite 

direction Grospierre - Alès - Itinéraire Bis Montpellier (route D111)

SUD DE LA FRANCE
Sortie autoroute A7 Bollène, suivre Pierrelatte, Bourg Saint Andréol, 

Saint Remèze, Vallon Pont d’Arc, Ruoms. Avant d’arriver à Ruoms, 
au rond-point, prendre direction Alès - Grospierre - Itinéraire Bis 

Montpellier (route D111)

Informations accès

soutien régional

296 emplacements sur 10 ha, dont 153 hébergements / 296 pitches over 10 ha, including 153 accommodations


